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T. olvasóinkhoz.
Lapuuk mai száma utolsó ez évben, s _e 

számunkkal bezárjuk az ötödik évfolyamot. Üt 
esztendő nagy idő egy oly szini-szaklap életében, 
melynek ngyaucsak uehéz harezokat kellett vivni 
a léiért, 8 mely még most sem, — egy félévtized 
után sem — áll ott, hogy róla elmondhatnék azt, 
miszerint jövője biztosítva van.

Nyugodt önérzettel tekintünk vissza lapunk öt 
éves küzdelemteljes múltjára, mert érezzük, megtettük 
kötelességünket s a „Színészet! Közlöny" eddigi 
létezésével has z nár a  vált a vidéki színészetnek. A 
számtalan életre való indítványok, javaslatok, me
lyek vidéki szinészetüuk rendezésére vonatkozólag 
lapuuk hasábjain megjelentek, nem hangzottak el 
eredménytelenül. Olvasóink emlékezhetnek reá, 
mily üdvös eszmecsere folyt lapunkban a színi- 
kerületek ügyében, a központi iroda felállítása, a 
nyugdíj-tervezet, a színházi törvények, és a fe
gyelmi szabályok megalkotása érdekében. Műkö
désűnk nyitott könyv; a ki átlapozza lapuoknak 
üt évfolyamat, az meggyőződhetik belőle tevékeny
ségünkről, melyet a vidéki színészet érdekébeu 
kifejtettünk.

A szerződtetések dij uélküli közvetítése által 
bebizonyítottuk, hogy mi öt év alatt nem csupán a 
sajat érdekünket tartoltuk szem előtt és mégis éj- 
napi láradozásaiuk mellett, tetemes anyagi áldozatot 
is kellett hoznuuk. Bizony nagy küzdelmünkbe 
került a pontatlan befizetések miatt, a „Szinészeti 
Közlöny* töt évig fentartani, kivált ha meggondoljuk, 
hogy mi kizárólag csakis az előfizetésekre voltuuk 
utalva..

És most beszéljenek a számok.
A kivívott szellemi sikereken kivül, még egy 

igen haszuos anyagi szolgálatot is tettüuk, neve
zetesen : lapunk fennállása — 1879. év — óta, a 
'zerzödletések közvetítése után, a szokásos ügyuöki 
díjszázalékot számítva, egész a mai napig, — tehát 
ot éven át, — 4147 frt 50 kr. haszuunk lett volna 
csupáu a szerződtetések után részint a tagoktól, részint 
a színigazgatóktól, ha nem minden díj nélkül esz
közöltük volua a szerződtetéseket. Igen, haszuunk 
lett volna, és most van; egy nagy deficitünk. 
Fáradozásainkért ez a mi jutalmuuk.

az 1883-ik év folyamán szerződtetés végett 
391 ajáulkozó fordult hozzánk. E l s z e r z ő d t e  t- 
t ü n k  közülök ez év ulatt 226 egyént.

Azt hisszük, az sem lesz érdektelen, ha meg
említjük, hogy a folyó 1883-ik év folyamán minő 
nagy volt ügyforgalmunk. Kaplunk ez évben 
összesen; 3623 levelet, elküldtüuk pedig levelező 
lapon, bérmentesen és ajáulottan 4519 levelet.

Szívesen dolgozunk és munkálkodunk u közügy 
érdekében ezután is, csak arra kérjük a vidéki 
színészet tagjait, hogy önök is méltányolják törek
vésünket.

Végül kérjük az előfizetések és laphatralékok 
beküldését januar 4-ig, mert most az év végén 
ueküuk is sok kiadásaink vannak.

A s z e r ke s z t ő s é g .

A csőrgő-sipkás színészet.
Csörgő sipkát hord manapság a világ; ha 

Shakespeare élne, megiruá az emberiség tragédiáját, 
mint Madách megírta az egy emberét.

A szíupad mindenkor és minden időben a 
kort tükrözi vissza leginkább 8 a való művészet, 
mely a lázas, beteges társadalom állapotának mo- 
csáros sarát lerázva lép a színpadra, csak állami 
vagy meczenási mankók segítségével hirdette az 
örök szépet, az igazságot, magasztosát; volt hát 
minden időben helye és módja az isteni költészet 
és művészetnek nyilatkozni.

Ma már ez sem igy van ! Meczeuások nin
csenek, az állam támogatásai pedig nem magas 
czólra szolgáltatnak, hanem csakhogy mindig tömve 
legyen a húsos fazék.

Azt mondják: a színpad mulattasson és csak  
mul at t as s on,  ez kell a gőz és villanyeróvel 
dolgozó modern embernek, a modern Baált szol
gáló tömegeknek, kik napéjöket a spekuláczió, a 
számítás, tervelés száraz munkájában töltve, rideggé,

laposság kovácsolják agyvelejöket és az embert 
.jellemző szebb, magasztosabb részt kivetkőzve el
dobják magukból; a nemesebb fogékonyság minden 
szálai pókhálóvá válnak benuök, a mit aztán az 
érzékiség csiklaudoztató olló a oly könnyedén vagdal 
össze-vissza.

Hogy is kellene hát a modern embernek ma 
a színpadon az a költészet, az a művészet, melyet 
gondolkozással, észbeli tulajdonokkal, tisztultabb és 
fiuomabb műérzékkel, figyelőmmel szükséges kisérni, 
mely nem az érzéket, hanem a szellemet emeli 
föl a sárból az égiekhez, melyhez nem pókbalo- 
szerü és petyhüdútt idegszálak kellenek s melyeket 
a csürgö-sipkások csiklandoztató ollója nem metsz
het oly könnyen szerteszét ? I Pedig igaza niucs a 
modem embernek, mert a magasabb költő-művészet 
inkább erőt gyarapító mintsem fárasztó ; szellem- 
lisztitó az, mely a fenntartásra biztosan elősegít ; 
tehát kevésbbé pazarló mint a csörgö-sipkás szí
nészet az ő örökös dinom dánomjával, mert ma 
már csak ezt keresik a színpadokon, még pedig a 
változatosság szellemi takarta elve nélkül. Hogy 
nem tudják, hogy uem marják szép móddal a 
kettőt kiegyeztetui ? I Az állami mankókon járó 
színpadoknak volua ez kötelessége.

A társaság lelkiismerete, a napi sajtó prédi
kálja ézt olykor-olykor és a tisztultabb érzelmek, a 
magasabban föl-föl dobbanó szivek, a közönség 
egy kis jobb része, ez a tehetetlen erkölcsi fogalmu 
közvélemény, csatlakozik is a derék sajtóhoz, ám 
nem elég szívóssággal, — ián erővel sem — végzi 
nemes munkáját.

Ha ma az állami mackósok is c s upán a 
csörgő-sapkát szolgálják, ugyan mit tegyenek azon 
nyomorékok, kik mankó nélkül ki vannak dobva a 
szinés; ‘ kopár mezejére, a göröngyös rögökre, a 
letarolt , babért, virágot nem, csak kólót termő | 
végtelen határokra, melyeken ide-oda mászva, a 
hazában nem talalnak hazára ? I

Régi nóta, hogy épiteni nem tud a magyar, 
száz és ezer példa bizonyítja már ezt s legtöbbször 
maga rombolja össze azt a keveset is, amit nagy 
ügygyel-bajjal teremtett. Ha mikor aztán a külföld 
népéi fölemelnek egy-egy magyart, bezzeg követeli j 
a dicsőség osztalékát, a maga részét is belőle és 
hymnusaival tulakarná kiáltani a művelt világ har
sonáit, de hogy felsegítse, megvédje, magának 
fölnevelje és megtartsa, arra már se kedve, se ki
tartó gondja nincsen s inkább idegenekre költi 
pénzét, pazarolja segítségét, gondolkodását.

Nem csoda, ha a szinpad elborult ez állapo
tokban s a tiszta lángok végkép kialudtak és a sötét 
oltárokról a bachanáliák kéntüze lobog sisteregve 
föl; nem csoda, ha babér helyeit kóréval díszíti föl 
magát s bazsarózsát tűzdel rá körös-körül, hogy 
örökké vigyorogjon s kaczagbassou.

Az a kevés, a ki még ott révedez a ponyvás 
sátorokban, a gyékényes színfalak közt és zsup- 
födél alatt, mécsvilágától pislogó színpadokon: er
kölcsi erő nélkül borba fojtja búbánatát, megöli 
tehetségét, eldobja magától a törekvést és kétségbe
esve dűl az elzüllés örvényébe. A többi, a nagyobb 
rész beáll csatlósnak, húzza és tolja a csórgösipka 
szekerét s hogy minél közelebb jusson a Yocus 
szekere küllőihez, érdemeket igyekszik szerezni, 
leköpi, felrúgja az utszélen, az árokban botorkáló 
szép múzsát, ki koldusbottal kezében vánszorog 
tovább és tovább, hogy valahol megpihenhessen.

E csatlósok, e kórós-bazsarózsás bobóczok, 
mikor nagy ritkán mégis egy-egy lángot gyújtanak 
a komoly múzsa dicsőségére s nekik csekély rész jut 
belőle, fintorral rontják össze a szép hatást, restel
kedve húzódoznak egy-két szóból álló szerepűkben, 
a hol külön szavok nincsen — derogál nekik a 
színen megjelenni, habár a költő hozzájuk beszélő 
részeket ndott is a mások szájába, habár ezt ki 
sem lehet hagyni a műből, pedig a mi kevés 
mondani valójuk volna, abba is belé sülnek, mint 
például egyik ilyen nagy képüsködó szinészszel 
történt egyik városban, ki a kártya asztal mellett 
nőtt fel az ugorkafára és Coriolanusban, miut Titus 
Lartius nem ment a színre oly jelenetben, melyben 
a Senatus Consult választ és igy mint patrícius, 
mint Senator tellát Titus Lartius is, mert külci 
szóra nem irt neki Shakespeare, de hozzá intézet
teket igen s a midőn megmagyarázták neki a dolgot,

j ez a szinész tréfás malicziával ily szókkal dobá- 
J lódzott : „Titus Lartius hirtelen beteggé lön és 
j elmaradott a Consul választás aktusától*, bár erre 

a következő jelenésben rögtön igeu jó egészségben 
már ismét részt vett az előadásban, mert ekkor 
egy szó szerepe is volt.

Másnap ez a nagyképüsködó Gitus, egy os
toba operettében egy szó nélkül végig karrikirozott 
egy olyau szerepet, melyben örökke alszik, egy 

| csomó széna köteggel jár-kel a színen untalau és 
ez sem derogált n ki, harmadnapon pedig Grittibeu 
néhány szóból álló szerepét sem birta elmondani, 
egyik jelenetébe teljesei! bélésűit.

Egy másik, ugyancsak Coriolanusban, a 2-ik 
polgárt játszván, de csak makogva tudott valamit 
mondani, avval a furfauggal bujt ki a közös szavú 
jelenésekből, hogy mert nincseu a 2 ik polgár 
külön megemlítve a jelenésben, hanem általánosai! 
„polgárok* emlittetnek, hát képzelje a közönség 
azt, hogy a 2-tk polgár kibékült Coriolanussal és 
uem száműzi őt, következéskópeu ezeken a jelenése- 

! ken nincs a sziueu, otthon maradott s igy ó bizony 
> uem Is fog megjelenni, lia Shakespeare uem irt neki 

extra beszédet, — Tragédiában is extravurstot 
kiváu. mert az örökös bohóczkodásbau hanzvursllioz 
szokott a kórusokban I

M o l n á r  Gy ö r g y .

Az 1883-ik év halottal.

Itt közöljük azok neveit, kik 1883-ban elhuny
tak. Ki s s  Lajosné szül. Heunig Hermiu, a buda
pesti nemzeti sziliház kardalnokuője nyitotta meg 
a sort. Meghalt jan. 13-án, 35 éves korában. — 
D e é z s y  János veteráu szinész, ki 50 évig mű
ködött a sr.inipályán, jan. 8 án, életének 70-ik 
évében. — Vidi Va r g a  Lajos, a debreczeni szín
ház uyugdijintózetéuek elnöke jan. 20-án, 72-ik 
évében. — Szakállnó E i c h u e r  Anna, ismert 
tehetséges színésznő febr. 7 én. — K é t s z e r y 
Józsefué veteráu színésznő, 62 éves korában, feb
ruár 17-én. — K e r e k e s  Sámu-lué szül. Pajna 
Nina, ki a sziuészet pártolásának lett áldozata, 
életének 28-ik éveben. febr. 28-áu. — Ú j h e l y i  
Mari, családi nevén Hudák Maria, tehetséges szi- 
uészuö, márczius 12-ón, élte 42-ik évében. — 
T ar Csatár (Zsadái.yi Lajos), a hatvanas években 
miut népsziuműénekes működött a vidéken, raárcz. 
15-én ; 47 évet élt. — Mu r á n y i  Lajos szinész, 
márczius hó végén. — B u l y o v s z k y  Gyula, 
kedvelt író, a sziuészegyesület központi igazgató
tanács volt tagja, ki a nyngdij-alapra ezer forintot 
hagyományozott, april 17-óu. — T o m a n ó c z y  
József színész, május 20-án. — H a l m i  Ferencz. 
a budapesti nemzeti színház közkedveltsegü tagja, 
juuius 2-án, 33 éves korában. — Cs ornai  János 
színész, életének 24-ik évében junius hó elején. 
— V i r á g  h á t i  Lajosné szül. Grimm Lilla 
segédszinészuö május 24-éu, élte 42 ik évében. — 
A r a d i  Gerőué szül. Baioville Emília, ki férjének 
egyik tamasza, hű kísérője, öröme s bujának meg- 
osziója volt, 27 éves korában szept. 17-én. — 
L á n g  Irma ismert színésznő, aug. 29 én. — 
T o 1 n a y (Tájtel) Gyula volt szinész és rövid 
ideig igazgató, október hóban — D e r z s i  (Far
kas) Irma karnő, uovember 15-én. — B o k o d y 
Gizuska, szép reményekre jogosító kis művésznő, 
decz. 16-án, hat és féléves korában. — Ti rnovai  
Gyuláné, decz. hó végén. Legyen köunyü a föld ham
vaik feletti

Pályázati felhívás.
De br e c z e u  sz. kir. város tulajdonát képező 

állaudó színház kezelésére, a jövő 1884-ik évi 
junius hó 1-só napjától az 1887 ik évi május hó 
utolsó napjáig terjedő három évre pályázat hirdet- 
letik, annak megemlítése mellett, miszerint csak 
azon színigazgatók pályázhatnak, kik színigazgatói 
engedélylyel biruak, s jelenleg is, mint igazgatók, 
tényleg működuek; 8 tartoznak eddigi működéseik
ről szóló bizonyítványaikat, az általuk jelenleg 
működtető sziutársnlat tagjainak uévsorát és az 
előadott darabok jegyzékéi pályakérvényükböz csa-



tolni, s megemlíteni, hogy milyen válfaju darabok 
előadására vállalkoznak.

Hasonlóképen tartoznak t í zezer  fori nt  
értékű bi z t os í t ékot  akár készpénzben, ingó 
vagy ingatlan vagyonokbau, akár jó hitelű érték
papírokban adni, s a pályázat zárt határnapjául a 
jövő 1884 ik évi január hó 15 ike lévén kitűzve, 
tartoznak addig pályázati kérvényüket felszerelve, 
a polgármesteri hivatalhoz beadni.

A szerződés feltételei a számvevői hivatalnál 
megtekinthetők.

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 
1883. évi deczember hó 14 én tartott üléséből.

R e i z 1 Lajos, 
jegyző.

Vidéki Ilirek.
— Lapunk mii száma, a karácsonyi ünnepek 

miatt, csak féliven jelenhetett meg.
— Lapunk juratói közül még számosán vau- 

uak h á t r a l é k b a n  a lap árával, egész tiszte
lettel kérjük tehát őket a hátralékoknak mielőbbi 
szives kiegyenlitesere. hogy ez év végével a lap 
kiadási ügyeit mi is rendezhessük. Meri az ránk 
nézve nem előny, ha tömeges megrendeléseket 
tesznek lapunkra, de az előfizetési pénzeket még 
hónapok múltával sem küldik be. Ez roppant nagy 
hátrány ránk uézve. Í g é r e t e k k e l ,  b i z t a 
t á s o k k a l  pedig lapot nem lehet fenntartani. 
E kijelentésünk egyes színész urakon kívül, legin
kább azou tisztelt színigazgató uraknak szól, kik 
szívesek voltak tagjaiktól lapunk részére levonni 
az előfizetési dijat es hozzánk még mai napig 
sem küldöttek be. Kérjük tehát az előfizetések 
mielőbbi megújítását, valamint az eddigi hátralé
kok szives beküldeset legkésőbb január 4 ikeig.
— Azou t. előfizetőink, a kiknek előfizetése e hó 
végével lejár, lapunk múlt számában egy posta 
utalványt kaptak, mely kellőleg kitöltve, az előfi
zetés megújítására legjobban alkalmazható.

— Boldog újévet! Ismét egy évet adunk át 
egy nap múlva a történelem igazságos birájának 
vegbucsut mondunk örökre az 1883-nak, s ^üsző
ben állunk egy újnak. Ki tudná azt megmondani, 
hogy mit lejt méhében az 1884-ik év, örömet-e 
vagy bánatot? . . . Telve kecsegtető reményuyel, 
bizalommal nézünk eléje, vajha ne csalóduank 
benne ! Ez év folyamán kevés örömünk, de anuál 
több aggodalmunk és szomorúságunk volt. Óhajtjuk, 
hogy az újév mindezeket kárpótolja. Ez alkalom 
bői őszinte szívből kívánunk t. olvasniuk- és mun
katársainknak sok szerencsét, megelégedést., békés 
egyetértést és a l e g b o l d o g a b b  ú j é v e t !

—  A marosvásárhelyi színtársulat helyzete. S z o m o r ú  

d o l g o k  t ö r t é n n e k  M a r o s - V á s á r h e l y t ;  a  m i l y e n  j ó l  i n d u l t  
k e z d e t b e n  a  s z i n p á r t o l á s ,  m o s t  a n n y i r a  c s ö k k e n t  é s  e n n e k  
c s a k i s  S z i l a g y i  B é l a  s z í n i g a z g a t ó  a z  o k a .  A z  o t t a n i  h e l y z e t  
i l l u s z t r á l á s á u l  m i n d e n  m e g j e g y z é s  n é l k ü l  á t v e s s z ü k  a z  o t t a n i  
. . F i g y e l ő * *  k ö v e t k e z ő  s o r a i t  :  . ,A  m a i o s \ á s á r h e l y i  s z i n ü g y  
r e u d e z e s e  e s  e g y  „ s z i n ü g y  g y a u i o l i t ó  e g y l e t  * l é t r e h o z á s a  
m i n é l  e l ő b b ,  é g e t ő  s z ü k s é g g é  v á l t .  B i z o n y í t j a  e z t  a z o u  a n a r 
c h i a  e s  v e s z é l y ,  a  m e l y b e n  a  S z i l á g y i  B é l a  i g a z g a t á s a  a l a t t i  

5 4  t a g b ó l  a l l o  n a g y  s z í n t á r s u l a t  j e l e n l e g  f o r o g .  A  s z í n t á r 
s u l a t  e g y i k e  a  v i d é k  l e g n a g y o b b  s z í n t á r s u l a t a i n a k  é s  m é g  

s i n c s  j ó l  s z e r v e z v e .  N é m e l y  s z e r e p k ö r r e  4 — 5  s z e m é l y e s í t ő  
i s  j u t ;  u i i g  m á s  s z e r e p k ö r  t e l j e s e n  b e t ö l t e t l e n .  A z  i g a z g a t ó 
n á l ,  s e  k ö n y v t á l a ,  s e  r u h a t á r a  n i u c s .  A  m e g l e h e t ő s e n  g y a r l ó  
d í s z l e t e k e t  a z  i p a r o s  m ű k e d v e l ő k t ő l ,  a z  e l a v u l t ,  ó s d i  k ö n y v 
t á r t  é s  r u h a t a r t  a  t á r s u l a t  e g y i k  t a g j á t ó l  H u b a i t ó l  t a r í j *  
b é r b e n .  R i t k á n  k e r ü l  e g y - e g y  ú j d o n s á g  s z í n r e ,  d e  i g e n - i g e n  

s o k  ó e . ' k a s a g : e l a v u l t  r é m d r á m a  é s  . . F e h é r  l i l i o m " - f e l e  
f é r c / m ű .  —  A  k ö z ö n s é g  p á r t f o g a s a  e l l e n ,  e z e k n e k  d a c z á r a ,  

a l a p o s  p a n a s z  m é g  s e m  l e h e t .  A  h a v i  k i a d á s  2 0 0 0  f i  t t  a  m e g y  

a m e l y  n i n c s  a r á n y b a u  e g y  1 2  e z e r  l a k o s ú  v á r o s ,  s  m e g  
k e v é s b b e  a  t e l j e s e n  t ó k e p e u z  n é l k ü l i  s z í n i g a z g a t ó  a n y a g i  
e r e j é v e l ,  a  k i  m i n d e n  a l a p  h i á n y á b a n  t e r n ó t  a k a r t  c s i n á l n i  
é s  e l s z a i n i t o l t a  m a g á t .  E  k ö i ü l u i é n y  m i a t t  a  t a g o k a t  a z  e l 
s z á m o l á s k o r  p é n z  h e l y e t t  p a p i r o s  u t a l v á n y o k k a l  f i z e t i  k i ,  a  
m i r e  a  z á l o g h á z b a n  s e  a d n a k  m é g  e g y  f a g a r a s t  s e .  —  A  
s z í n t á r s u l a t  n e m  k a p v á n  m e g  f i z e t é s é t ,  a  k ö z p o n t i  i g a z g a t ó  

t a n á c s h o z  f e l i r i ,  t a n á c s o t  é s  o r v o s l á s t  k é r v e  é s  a  f i z e t é s  b i z 
t o s í t á s á t  a  —  r u h a t á r  é s  k ö n y v t á r  h i á n y á b a n  —  n a p i  
p é u z t á i r a  f o g l a l á s t  k é r t  é s  n y e r t  a  h e l y i  v á r o s i  t a n á c s t ó l ,  
s ő t  g o n d n o k o t  i s  k é r t e k  a  p é n z t á r  e l l e n ő r z é s é r e ,  m e l y  k é r é 
s ü k n e k  S z a b ó  I s t v á n  a l j e g y z ő  s z e m é l y é b e n  g o n d n o k  k ü l d e t 
v é n  k i ,  s z i n t é n  h e l y  a d a t o t t .

— Székesfehérváron Berczy Üdöu jutaloiujá- 
léku szépen sikerült. „Falu rossza" adatott. Göndör 
Sándort a jutalmazott játszta, nagyon szép felfo
gással. A kapatos bús parasztlegény lelki állapotát,
— Írja a „Fehérvári Híradó" — kinek lelkében 
az érzelmek annyi meg annyi változata csapóiig, 
Bérczy igazi művészettel színezte. Kimondhatják, 
habár az anyagi siker nem is elégíti ki jutalma
zandó várakozását, az erkölcsi siker annál iukább 
kielégítheti ót. Bácsné Fiuum Rózsit természetes 
elevenséggel, kedvesen játszta. Békésy Róza mély 
érzéssel, mély tanulmányon alapuló alakítással 
játszta Boriskát.

— „Reif Reiflingen", Moser mulattató 5 felvo- 
násos vigjátéka, mely a „lladjarat a békeben" 
czimü kassza darab tolytatása. s melyről tettünk 
már egy ízben említést, Baján került először 
színre, a hol a fordító, Lővátdy Alajos fógymna- 
zíumi tanár lakik. A darabról, a „Bajai Figyelő" 
igy nyilatkozik: „A mii nem lép fel nagyobb igé
nyekkel ; vau benne egy pár törülmetszett jó alak, 
mulatságos helyzetek, ügyes jeleuetezés, eleven 
párbeszédek; de ezek éppen elegendők, hogy a 
publikum egy estét kaczagással töltsön el. s mikor 
hazamegy a szinházból, azt mondja: Jól mulat
tunk. — A fordiiisról a legnagyobb elismerésit 1 
kell megemlékeznünk. Nemcsak zamatos magyar
sága hanem teljesen visszaadja, sőt helyenként 
felül is múlja az eredeti könnyedségét, folyékony- í

ságál." — Az előadás elég jól sikerült, Balog 
Alajos társulatának tagjai legjobb igyekezetüket 
fejtették ki. mélyért megérdemlett tetszést arattak.

— Pécsett legközelebb a „Szárazmalom" adatott. 
A mi az előadást illeti, -— írja a „Pécsi Figyelő 
— erre uézve megelégedéssel mondhatjuk, hogy a 
szereplők nagy igyekezetét fejlettek ki és dicsére
tesen megálltak helyöket. Kisó helyen Tóth Antalt 
(Pitié Máté) említjük meg, ki nem hiába hangoz
tatta oly sokszor, hogy: „Benne volt!" . . . . .  
esakugyau oly nagyon beleképzelte, beleélte magút 
szerepébe, liogy tökéletesen — benne volt!
Pajor Ktuilia (ózv. Horválhu )]igen csinosan énekelt 
és ügyesen játszott. — Arányúié a pityergő kis 
Pannit, annyi kedvességgel és művészi találékony 
sággal játszotta, hogy e kicsi, de annyira rokon
szenves szerepet, jobb alakításban alig képzelhet
jük. Arányi (Czikornya) és Boiánd (Daru) oly 
tőrőlmetszett két jó falusi atyafit produkáltak, mint 
a minőt ritkán láthatni a színpadon -— A karnagy 
javára operette egyveleg adatott, Felvouás közt 
Boránd Gyula „Kgy kórista keservei" czimű magán- 
jelenetét a közönség megtapsolta. — Aradi Kmilia 
csütörtöki jutalomjátékára a „Szevillai borbély" volt

i kitűzve.
— Kömives Imre és Sütkey V. Jenó’ operette 

és népszínmű (?) daltársulata Székesfehérváron 
előadásokat tartott. Tekintve, hogy olt rendes 
színtársulat is működik, talán alkalmazásba lehe
tett volna venui, a kongresszus ide vouatkozó ha
tározata értelmében kiadott miniszteri rendelet 
azon részét, mely nem engedi, hogy rendes szín
társulat állomáshelyén átutazó daltársnlat is tart
hasson előadásokat.

— Jakab Lajos színigazgató 23 évi sziuészke- 
désének emlékére, e hó 27-én „Bánk-bán“-bao 
fellépett. Az előadásról jövőre iiunk.

— Marosvásárhelyen Gálosiné Bussai Glarisse 
jutalomjátékául „A tücsök" került színre. Jutalma- 
zottat a közönség zajos ováeziókkal s koszorúval 
fogadta s élénk tetszésnyilvánítások közt nézte 
végig „Fiiuclion" személyesitését, melyben Gáio- 
siué kiváló képességeit ezúttal is fényesen bebizo-

| nyitotta. Az előadás sikeréből nagy osztályrész
| illeti Krémer Sándort és Hatvanit, kik elismerésre 

méltó játékukkal kivá ó élvezetet nyújtottad. — 
Igen élvezetes elóadásbau került színre a „Rózsa 
királyné" Hubai Gusztáv jutalomjátékául, mely 
össze volt kötve 38 éves színészetének jubileumával. 
Az első felvonás előtt az összes személyzet kör
nyezetében Tóth Jeuő üdvözölte a veterán pálya
társat, átnyújtván neki a szeretet, érdem és elis- 
meiés babérkoszorúját. Hubai mélyen megindulva 
a gyöngéd figyelem által, el-elfuló hangou mon
dott köszönetét a kitüntetésért, melyben őt az 
ifjabb nemzedék részesítette. Hubai szavai utáu 
egy perezre bekövetkez'ett néma cseudet — mint 
a „M. V." Írja — a közönség riadó-tapsa szakí
totta meg, mintegy a maga részéről is leróván az 
érdemekben megészült színész iránti kegyelet 
adóját, Hubai Tönk Mihály szerepét játszotta, azzal 
a routiuual, mely minden játékát kiválóan jellemzi.

— Bokodi Gizuska halálára Boross Mihály, a 
„Fehérvári Hiradó" érdemdús szerkesztője, a követ
kező hangú!atleljes epigrammot irta :

É g b ő l  k ü l d t e k  a l á .  b e g y  s z e l l e m i  k i n c s e i d  o s z t  s z é t .  

É s  o s z t á d  p a z a r o l  s  é l v e z e  i f j ú  s  ö r e g ,
A n g y a l o k  e z t  l á t v á n ,  m e g i r i g y l é k  f ö l d t ő l  a z  é l v e t ,

S  b e g y  c s a k  ö v é k é  l é g y ,  v i s s z a k i v á n t a k  o d a .

F á j d a l m u n k  ó r i á s ,  s í r n a k ,  d e  v i g a s z r a  o k u n k  v a n ,
A  m i  t r i z á n k  n é l k ü l  n i n c s e n  a z  é g b e n  ö r ö m ,

T h á l i a  t e m p l o m i b ó l  c s i l l a g p a l o t á b a  r e p ü l t é l ,  
H o m l o k o d o n  k o s z o r ú d  i s t e n i  k é z  a d o m á n y !

— Kassán „Traviala" opera, mely deczember 
27-én Németh János javára hozatott színre, nagy 
tetszésben részesült. A szereplőkről általáuvéve a 
leguagyobb elismeréssel szólhatunk. Krdélyi Mari
etta gyönyörű énekén kívül, bámuiatruméltó fényes 
öltözékéivé! is magára vonta a figyelmet. Németh 
Jáuos teljesen hangjánál volt s bravourral meg
felelt szerepének. Veressné, Veress, Sz. Németh, 
Hegedűs és Szép Jáuos szintén sok tapsot kaptak. 
Az operát szombaton ismétellek.

— A marosvásárhelyi sziuház-alap javára decz. 
20-én, Sándor Kálmán indítványára és kezdemé
nyezésére, a „Transsylvania" dísztermében házias 
jellegű táiic/.estélv reudeztetett, I frt belépődíjjal.

— Kérjük lapuuk t. olvasóit és barátait, a 
kiknek birtokában meg volna még lapunk folyó 
1883. évi 27—ik száma a beuue közlött r e g é u y -  
r é s z l e t t e l  együtt és a lapszámokat bekötés 
végett nem tartják meg. szíveskedjenek a 27 ik 
számot keresztkötés alatt hozzáuk beküldeni. Kzen 
szívességükért viszout szívességgel szolgáiauduiik.

Szerkesztői üzenet.
— A z o n  t. a j á n l k o z ó k n a k ,  aki k 

deczember 16-ikától, szerződtetés eszközlése végeit 
lölkerestek minket, szolgáljon meguyugtatásukra, 
hogy ügyeikbeu iutézkedtüuk, s mihelyt kedvező 
választ kapuuk valamelyik igazgató úrtól, az ered
ményiéi azonnal értesitendják az illetőket.

Ajánlkozások.
— Rögt ön mehet nek.  —

Operette (spielparthie) népszínmű és szubrett 
énekesnő, v e ndé gs z e r e pl é s r e ,  nagyobb és 
középrendü társulatot hoz. — Fiatal hősnő, drámai

Bernovits Gusztáv gyorssajtónyomása Kassán

szende és társalgási. — Sugónő, férje festő. — 
Drámai szende, társalgási és hősnő. — Segéd- 
sziuész, kardalnok bass II. — Drámai szende, 
társalgási és naiv, férje jellem és szerelmes. Külön 
Is szerződnek, vagy v e n d é g s z e r e p e k r e .  — 
Operette tenor és komikus, neje naiv és szüliretle. 
— Társalgási és nyelves anya. operettben is részt 
vesz: félje másod népszinműénekes és operetta 
tenor. — Karmester. — Fiatal hősnő és társalgási.

Keresünk.
K ö z é p r e n d ü  társulathoz.: egy nőtlen nép

színmű énekest, ki operettben is játszik.
Da l t á r s u l a t o kho z :  segédsz.iuészeket és 

színész,nőket, a kikre szerepeket is lehet bízni, 
továbbá énekesnőket fellépti dijakra.

Figyelmeztetés. "*9 $
i.

A tetemes összegre rugó, künn levő lap  
h á t r a l é k o k  miatt elhatároztuk, hogy miután az 
u tó fiz , e tö k  folytonos nyilvántartása sok időbe 
és nagy fáradtságba kerül, ezenkívül a kezelést is 
fölötle megnehezíti, ezen okoknál fogva 1884 ik 
évi január 6 tói kezdve, — m i n d e n  k i v é t e l  
é s  s z e m é l y  v á l o g a t á s  n é l k ü l  — csak 
azoknak küldjük meg a „Szülészeti Közlöny‘ -t, a 
kiknek e l ő f i z e t é s i  i l l e t é k e  1884. januar 
4  ig t é n y l e g  beérkezik. A jövő évben a legjobb 
akarat mellett sem hitelezhetjük a lapot senkinek. 
Kzt azért jelentjük ki, hogy ha olvasóink közül 
valaki az előfizetés be uein küldése miatt lapot 
netalán nem kapna, tudhassa magát tájékozni es 
minket se vádolhasson szemrehányással és figyel
metlenséggel. — A kinek anyagi körülményei 
netalán nem engednék az 1 fit 50 kr. '/< évi elő
fizetést e g y s z e r r e  befizetni, az. szíveskedjék 
minden hónap elején e l ő r e  50 kit beküldeni, 
ennyit néha haszontalanabb d ilgokra is elkölt.

Ti s z t e l e t t e l  f i g y e l me z t e t j ü k  és kér 
j ük  t e h á t  az il l e t óket ,  h o g y  az e l őf i ze t és t  
a k i t ű z ö t t  n a p i g  b e k ü l d e n i  r né l t óz -  
t a s s a u a k, n e h o g y  l a p u u k  s z, é t k ü 1 ■ 
d é s é b e u  f e n n a k a d á s  á l l j o n  be.

A k i a d ó h i v a t a l .

II.
A t a v a s z i  s z e r z ő d t e t é s e k r e  

v o u a t k o z ó  f e l h í v á s u n k a t ,  j ö v ő  
s z á m u n k b a n  t e s s z ü k  k ö z z é, s e z. z e I 
e g y  ú t t a l  m e g k e z d j ü k  a s z  é r z ő d t e -  
t é s e k  k ö z v e t í t é s é t  i s.

Hl.
Figyelmeztetjük azon t. előfizetőinket, kik ez 

évnegyed folyamán lapunkban megjelent „M agy ar 
s z í n é s z e k  é I e t r a j z a i“ czimü füzetet gyű j - 
tötték, liogy ha netalán a műből valamely rész. 
elhányódott vagy elveszett volna, szíveskedjenek az 
oldalszámokat jelezve, erről bennünket értesíteni s 
a mennyiben ezekkel rendelkezünk, minden dij 
nélkül utánpótoljuk.

A s z e r k e s z t ő s é g .

Á BRAHDT-féle svajezi labdacsok.
Jó tanács.

Mindazoknak, kik különösen ülő életmódjok 
folytán vértorlódásra, kóliká a, székrekedésre stb. 
hajlandók, szükséges volna, hogy Brandt R -féle 
svájezi labdacsok nélkül, melyek előkelő orvosi 
tekintélyek nyilatkozatai szerint gyorsan s biztosan 
hatnak — soha se legyenek. K hasznos házi gyógy
szer minden gyógyszertárban megszerezhető 70 
krért egy dobozzal. Valódiságuk mellett bizonyít a 
doboz czimlapján levő fehér kereszt vörös mezőben 
s Brandt R gyógyszerész névaláírása. 5—Itt
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